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ABSTRACT

This is the exploration, collection, and categorization of the folktales in Kosumpisai
District and an analysis on the local storytelling techniques. The sample group consisted of
51 tale tellers from different villages from 17 sub-districts in Kosumpisai District; they were
selected by purposive sampling. The data was collected from the in-depth interview and the
analysis on the folktale’s contents.

The findings were affirmed as follows.

1. Based on the data exploration and collection on the folktales from 51 participants,
the local scholars and philosophers in Kosumpisai District, it was noted that the folktales need
to be retold by the skillful tale tellers with proficiency in storytelling and reliable resources.
The teller’s experience is also required so that the folktales can be retold correctly and the
local people can participate in confirming the information accuracy e.g. the settings and the
qualifications of the tale tellers who must be the local people who have been living in the
district for more than 10 years and able to retell the stories in local language.

The exploration was conducted on a variety of contents that represents the identity
of the folktales. In practice, the researcher obtained the data by talking and befriending with
the participants. In this regard, the folktales must be retold correctly from the past to present
and no alteration was added; any modified details cannot represent the true identity of the
folktales. In fact, the folktales of Kosumpisai District can be categorized by their existing
numbers into 8 types including Fables (16), Explanatory Tales (14), Merry Tales (11), Animal

Tales (9), Local Legends (8), Fairy Tales (7), Spiritual Tales (3), and Religious Tales (1).



2. The analysis on the folktales suggests that the folktales in Kosumpisai District
are normally composed with 5 certain plots that can be categorized by their existing numbers
in a descending order. That is, Sequential Story was most often found followed by Flashback,
and Interpretation, whereas the plot that focuses on some part of the whole story was least
found. In terms of the theme, the good versus bad is the mostly used theme followed by use
of wit and historical explanation. Significantly, the themes of marriage and legends are equally
used; meanwhile, the hardly used theme is the origin of demons.

In view of the folklore study, the folktales in Kosumpisai District represent the
local way of life in different aspects including the background, the geographical environment,
family and economy system, mate selection, local beliefs, traditions, and shared values, local
belief in region, supernatural powers, and astrology, shared value of generosity, and respect
and admiration of gratefulness. These perfectly affirm the identity of the local people that still
believe in good deeds and local traditions in which it becomes good practice that they share

to one another.



